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Mots composés en turc

Étudiante en première année du doctorat au Département d’études françaises à l’Université Western Ontario, j’envisage de poursuivre mon programme en travaillant sur le sujet des mots composés en turc. 
Comme le turc est extrêmement riche en compositions nominales (mots composés et syntagmes nominaux), cette langue représente un intérêt particulier pour une étude morphosyntaxique des compositions nominales. Cependant, étudiées largement dans l’approche de la grammaire fonctionnelle (van Schaaik 2002), ces constructions ont été peu étudiées dans le cadre de la grammaire générative. Ainsi, dirigée par Ileana Paul (spécialiste en syntaxe) et David Heap (spécialiste en morphosyntaxe),  ma recherche vise à apporter une contribution dans l’analyse des mots composés, en proposant une structure articulée permettant de générer des compositions nominales grammaticales en turc.

Ayant abordé le sujet des mots composés durant mon programme de maîtrise, j’ai étudié de divers rapports entre les constituants au sein de la hiérarchie proposée par Longobardi 2001 (possesseur > sujet > objet). Ensuite, j’ai démontré que cette hiérarchie, existant dans des langues romanes, germaniques et slaves, est aussi respectée en turc. Après avoir analysé un long débat sur la dénomination des compositions nominales, j’ai pu dégager les points de similarité et de différence entre les formes de surface des composés et des syntagmes nominaux. Enfin, compte tenu de cela, j’ai proposé une structure syntaxique pour les compositions nominales. Cependant, cette structure était isolée du contexte syntaxique (au niveau des phrases) et ne répondait pas à beaucoup de questions.
Ainsi, pendant l’année de la bourse ma recherche se penchera sur l’examen et la comparaison plus profonde de ces deux constructions nominales dans le cadre minimaliste. En prenant comme base le corpus de van Schaaik 2002 et de Göksel et Kerslake 2005, je poursuivrai les idées proposées par Yükseker 1994, en analysant les composés dans un contexte phrastique. Enfin, afin de vérifier de la structure articulée proposée, j’appliquerai les résultats du test coordination confirmés auprès des locuteurs natifs turcs.
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